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Hom ologation No
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Groupe
Group T 4 Camions toul-terra in 

Cross-country trucks
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nCHE D’HOMOLOGATION CONFORME A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITM APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE -

H om ologation valabla à partir du 
H om ologation valid as from

0 1 JAN. 1993

A) Cam ion vu de 3/4 avant 
T ruck seen from 3/4 front

B) Camion vu de 3/4 arrière 
Truck seen from 3/4 rear

1. GENERALITES /  GENERAL

Manûf«*tur«f TATRA 5.  3.  K o p f i v n l c e ,  T c h éc os lo va qu i e

102. D < n o m in a tlo n (s ) com m erc ia le (s) - M o d ila  et type 
C o m m a rc la l nam a(s) - M odel and typo

T 815 P28 4 x4 . 1

103. C y lin d r ia
C y lln d a r capac ity

19 000 cm3

g  104. M ode da eonatruc llon  
5  Typo o( cons truc tion  :

§  b) Matdrlau du chissis
Material of ttia ctrassia

ACIER

c) Matériau de la cabine 
Material o f the cab

ACIER

g  107, N o m bre  d 'aas iaux 
N u m be r o f axlaa

Avant
Front

Arrlira
Rear

m h

TATRA
l k w - c a m i o n

HX:41/ttt/4U 11 m m mTATRA34
r r r ^

m rm



Marque
Make TATRA Modèle

Model T 815 P2B 4 x 4 . 1 T - 4  0 12

Z  DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS, WEIGHT

201. P oids m in im um  
M in im um  w e igh t

Longueur ho rs -tou t 
O vera ll leng th

Largeur h o rs -to u t 
O vera ll w id th

9 000 i<g

202. 1 150 m m

203. 2 500 m m

E ndro it de mesure 
Where measured PAR - CHOC -  LEXTREMITE ARR.

204. D im ens ions  de la  cab ine 
Cab d im e n s io n s

») Largeur au niveau de l'axe des roues avant 
Width at front axle 2 400 m m

206. Em pattem ent
4  n i  s

m m

207. Voie  m aximum  
M axim um  tra ck

*) Avant 2 026 iT'oi b) Arrière 2 030 m m
Rear

209. Porte-à-faux
Overhang

«) Avant 
Front —

1 500 b) Arrière 1 550 m m

2 1 1 . D im e n s io ns  du  cadre  du chassis 
C hass is  fra m e  d im en s io n s H1 : 250

m m
H2: 250 m m

H3: 250 m m H4: 1 000 m m

H5: 100 m m H6: 1 000 m m

H2 H3

03u.
&
o

O

a
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a

H5

T
H6

I
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Marqua
Maaa

Modéla /  ' P P S  • f
Modal

Homologation No

T -  4 0 1 2

3. MOTEUR / ENGINE

301. Em plaeam ont at pos ition  du m olaur AVANT SUR L 'E S S IE  AVANT 
Location  and poa ition  of tha angina — —

302. N om bra da tu p po rta  
N um bar of tu p po rta

303. C yc la  
C yc la

C) Profil droit du motaur déposé
R ig lit hand viaw of dismountad angina

0) Profil gaucha du motaur dépoté
LafI hand viaw of d itm ountad angina

E) M o ttu r d an t son companimani 
Engino in its compartmant

m i

304. S u ra lim anta tion  
Suparcharg ing

O U I

ya t

Typa a l nombra da com pra ttau rt 
Typa and numbar of co m p ra tto rt

l'a n  e s t d t  su rilim tn la lion , voir Art. 334  t u r  ficha additionneila) 
iii ca ta  o f  supareharçmg, saa Art. 334  on ad ditiona l form)

K36 3 56 6  /  2 1 . 2 1 2 NOMBRES

flUTOW



Marqua
Make

TATEA M odé l. /  . /
Modal '

T - 4  0 1 2

305. N om bre at d isp o s itio n  des cy lind res 
Num ber and layou t o i cy linde rs

12 ”Y ” AERAY

306. U oda da ra fro id issam an t 
Type of cooling

A IR

307. C ylindrée
C y lin d e r capacity

a) Unitaire 
Unitary • 1 583 cm3 b) Totale QQQ

Total — _
cm3

308. Volum e m in im um  to ta l d 'une  c itam bre de com bustion 
Tota l m inimum  vo lum e ot a com bustion  chamt>er

102 cm3

309. Vo lum a m in im um  d*una cham bra da com bustion dans la  cu lassa 
M inimum vo lum a o f a com bustion chpm bar in tha cy linde r head

21 cm3

310. Rapport vo lum é trique  maximum (par rapport à l'un ité) 
Maximum com pression ra tio  (in re la tion  w itli the unit)

311. H auteur m inim um  du b loc-cy lindres 
M inimum he igh t of the  cy linder block 639

312. M atériau du b lo c -cy lin d re  
C y lin d e r b lock m ateria l

16,5

C A ïI  -  IEjSN 5sH 42  2 4  2 0

-T .

313. C hem ises :
W eewe»:

A IR  COOLZD C Y irJ L Z R

=)

out
yes

"^b) Matériau CAST — IROK CSR ‘- I  2 4 20
Material ■

314. A lésage  
Bora

sèches
dry

120 316. C ou rse  
S troke

140

O

R I S . A ,

* 4 J ’A U ' [ O \ 0 ^



Marqua
Maka T A T R A «»«<*'• 1 ~ P 2 S >  . 1

Mod«l

Hom ologation No

• ' '• -y-" : ,-wî! s •
• -t:-- • -̂ s *>\ i  - • .

317. Piaton 
Piston

a) Matériau 
Matarial

L E G  1 2 7 5

b) Nombra da vagmanla 
Numbar of ringa

e) Poida minimum 
Minimum waight

2  2 9 1

d) O islancc da la médian# d# Taxa au sommai du piston 
Distança (rom gudgaon pin cantar lina to h igha tt point of piston crown

8 5 + /-0.1 mm

«f Oitlanea ( * !• )  antra la sommât du piston au PMH al la plan da jo in t du bloc cylindra 
Distança (+ /•) batwaan lha top ot tha piston at TOC and tha gaskai plana of ttia cylindar block

+ /-0 .15 mm

f] Voiuma da l'évidamm ant du piaton 
Piston groova voluma

80 + /-0.S cm3

AA) Piaton da profil 
Piaton profila

3 1 8 . Blallo :
C onnacting rod ;

a) Matériau t ;  t p
Matarial * “

da la téta da bialla r Z R p n T D I C U L A R L Y  S P L I T
31g and typa

c) Oiamétra intériaur da la téta da bialla (sans cousainats) 
Intarior diamatar of tha big and (without shall baaringsj 90

d) Longuaur antra axas 
Langth batwaan tha axaa

:60 a) Poida minimum 
M inimum  waight

3 7 5 0

319. V ilabraqu in  
C ranksha ft

a) Typa da construction a G J Z I IB L Z D  F R O M  S I Î Î G L E  CPJVNK P H 'T S
Typa of manufactura

o

3

b) Matériau ( .Q g ip  STEEL ÎS Î Î  /'.226ÊO
Matarial —  ■

a) Typa da paliars 
Typa of baarlnga R O L ijij^  £i

gj Matériau daa chapaaux da pa lia ri 
Saaring capa matarial J z r u i 0 9

) o iam étra  m aximum  daa manatona £ 5  ( 1 7 0 )  
Maximum diamatar of crank pins —

forgé
forgad

d) Nombra da paliars 
Num bar of baarlnga

f) Oiamétra daa paliars 170  X  2 5 0  
Diamatar of baarlnga —

h) Poids minimum du vilabraquin nu 1 2̂ 0 0 0  ^
Minimum waight of bara crankshaft ~ . i~ .

/ l U T O t f t O ^

' /



nom oio^auon No

Marqua TATRA
Maka ■III

M o d ila  7  2 f S " P 2 . S  ■ /
Modal -----

320. V o lant m otaur :
F lywhaai :

a| Matériau 
Malanal

b) Poids m inimum  avec couronna de démarreur 
Minimum weight w ith starter ring

B o ite  m anue lle /U anua l gearbox Boite au tom a tique /A u tom a tic  gearbox

CAST IR O N

47 150  9 g

u tilis a b le  un iquem en t avec bo ite  de 
v ite s s e s  au tom a tique

O nly usable w ith  an au tom a tic  gearbox

321. C u lasse  
C y lin d a rf

c) Hauteur minimum 
Minimum height

d) Endroit de la mesura 
Where measured

Nombre
Number

120

TOTAL'

12

a) Angle entre soupape d'adm ission et soupape d'échappement 
Angle between intake valve and exhaust valve

b) Matériau AlUT.:HîIUIrI ALLOY RR 350
Material — — — — —

F) Culasse nue
Sara cylinderhead

G) Chambre de combustion 
Com bustion chamber

î k

^  322. E p a isse u r du jo in t  de culasse serré
^  T h ickn e ss  o f tigh tened  cylinderhead gasket

+ /-0 .2  mm

/



Marqua
Maka ■ T A T R A M od*la  /  ^ f f 7 ^ 2 S

Modal

Homologation No

% :s m m

324. Aiimantation par Injaction : 
Fual faad by injaction ;

c) Typa da ràguiataur ;
Typa ol govarnor ;

d) Typa da pompa à injaction : 
Typa ol injaction pump :

•  j Nombre da lortias afiactivaa da carburant 
Numbar df alfactiva fuai outlats

** “ ! ! ! “ *  r.IO T O R P .'LL  J I H I A V A

J Z .

0 Position das injactaurs 
Position ot injaetors

chambra p^è^haipay»
cham ber ^jja#C ha!t!bq^

b) Modàia —
Modal ? V  1 2 A  0  1 7 1 - 1 5 9 1

mécanique
mechanical ^^...■èfy^rautlas^

an ligna ^ " ''W a tyb u y ia ^ '"^
in line ^^^è fftrib iîten ..,^^

Angla avae la pian da jo in t da cul 
Angia w ith cy iindar haad gaakat faea

c o n t r o l  l z v z l ,  a n t i - 3 : . i o k e  a n d  s t a r t h i g  l e v i c z .

o.VITCH OP ENGHJE BRAKE

H) Système d'injaction 
In jaction system

a) Nombre 
Numbar

b) Em
Loeauon

329. Arbre à camaa ; 
Camshaft : : h e  c i^ n k c a e e

o
d
o2
3

c) Syscém* d*tn tra in*n i«n t 
3rtv«  system

G2AR5

• )  OîAmétre des psJien 
OI«meter of bearings

7 X  050 ; 29

0 Système da commanda da soupapes 
Typa of valve oparauon

O H V

d) Nombre da paliers par arbre 
N um bar o( bearings par shaft

a
o

5

g) Dimensions da la came Admission 
Cam dimensions Intake

EcNappamant A i 
Exhaust

35

•  I D

35

♦ /•0.1 mm

♦ /-0 . 1 mm

♦ /• 0.1 mm ^



Marqua
Make TATRA M od é i. • y '  § * / J " 7 > 2 c§  /

Modal

Hom ologation No

T -  4 Q 1 2

326. D is tr ib u tio n  
T im in g

a) Jeu théorique pour calage de d istribution admission 0 ^ 2  '
Theoretical clearance lor setting ol valve timing intake ---------------

échappem ent 0  2  '
exhaust --------------

d) Levée de came en mm (arbre démonté) 
Cam lift in mm (dismounted camshaft)

(dessin /  draw ing A rt 325)

A D U IS SIO N  /  INTAKE ECHAPPEMENT /  EXHAUST

cO £
« o  « *  c •  o ^  a •  
*“ ®  ̂ ^0 ® c o
"O’© 5  ® 
.  c
01 o  — 
c ce
<

e _
E 1 E ?
c E E E 
•  <V ^  <M

® ~  O
Î  *  -> +—j

C
0 e
e « o **
r r  •« c •
2s
•  •  s ®■D -O 5 «

o ® o — 
 ̂ =

E _  
E E  E E
c E E E
•  <V c ^
•  7  Ï  °  
i t  i

c
3  S 
TS "  01 ■■-  c e  o a e-  o  "  w 
e e O r* 
-p 13 5  *  
e c « ^
t* ® Ô —
c cc 
<

E _
E E  E ?  
c E E E 
e tv ^  tv 
e b  ~  o

Î  -  ^ 2

C0 o
0 «) O «
r  C •0 W Q •  
** ® ^
•  •  5 ®•0*0 5  •
o c o ^
■5. *  Ô -
c tr  
<

E
E E  E ?  
c E E E 
e tv ^ tv 
O b  — b  
t  -I- S -L
i t  t

0 7.25 0 7.25
- 5 7 ,1 7 1 + 5 7 ,1 7 1 - 5 7 ,183 + 5 7 ,153

- 10 6 ,936 + 10 6 ,936 - 10 6 ,904 + 10 6 ,984
- 15 6 ,543 + 15 6 ,543 - 15 6,652 + 15 6,552
• 30 4,446 + 30 - , 4 4 6 • 30 4,872 + 30 4,672
• 45 1,465 + «5 1,465 - 45 2,206 +  4 5 2 ,206

• 60 0 ,234 + 60 0 ,234 - 60 0 ,476 + 60 0,476
• 75 0 ,008 + 75 0 ,008 . 75 0,167 + 75 0 ,167
■ 90 + 90 - 90 + 90

■ 105 + 105 - 105 + 105

- 120 + 120 - 120 + 120

■ 135 + 135 • 135 + 135

• 150 + 150 • 150 + 150

Un décalage de Tensembie des mesures de +/- 2 degrés est accepté. 
A shift of +/- 2 degrees of the whole measurement is accepted.

S( e) Levée m axim um  des soupapes 
g  Maximum valve lift

a

iI#-
6

1
2

Levée m axim um  
Maximum va lve  l i f t

A dm iss ion  /  In take . . .  ^  + /-0 .2  mm
L : , P

avec jeu se lon A rt. 326 .a 
w ith  c learance acco rd ing  to  A rt. 326 .a

Echappem ent 1 Exhaust ^  r- + /-0 .2  mm

1 /



Marqua
Make

ÎATFJ^
Modal

Hom ologation No

4 0 12

327. A d m iss io n  : 
In take  ;

a) Matériau du collactaur 
Material of manifold

STEEL SHEET

b) Nom bre d'élém ents du collecteur 
Num ber ol manifold elements

c) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves par cylinder

d) O iamétre maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve

52 e) D iam ètre de tige de soupape dans guide 
D iameter of the valve stem in guide

10 + 0/-0.2 mm

f) Longueur de soupape 
Valve length 1 44

é / '  1.5 mm g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs

h) Nombre de ressorts par soupape 2  
Number of springs per valve

S P IR A L

i) Caractéristiques des ressorts ; 
Spring characteristics ;

Sous une charge da 3 4 / 2  1  
* Under a load ol --------------------

kg, la longueur max. du ressort est de 
kg. the max. length of the spring is

36/33

k) Diamètre extérieur des ressorts - i -  . .  ,  _ f
External diameter of the springs " 3 5  ^  ^ O

*1-0.2  mm I) Nombre de spires des ressorts 
Number of spring coils 3 e 5 /7 ,5

m) Diamètre du fil des ressorts +/-0.1 mm n) Longueur libre max. des ressorts . m m
Diameter of spring wire - 8 3 ^ 7 5 / 0 2  eS ------  Max. free length of the springs 6 8 . 5 / 6 3 , 5

I) Collecteur d'admission 
Intake manifold

■



Marque
Make  TAIRA Modèle !  ^ / J  7 ^ 2 j C ?  ' f

Mode!

Homologation No

î - 4  0 1 2

328. E chappem ent : 
Exhaust :

b) Nom bre d 'élém ents du collecteur 
Num ber of manifold elements

d) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder

e) D iam ètre maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve —

Mat«(iau du collecteur 
Material of manifold

6

CAST IRON

c) Dimensions intérieures de(s) sortie(s) collecteur 
Internal dimensions of manifold outlet(s)

4 5
I m f) D iam ètre de tige de soupape dans guide 

D iameter of the valve stem in guide

g) Longueur de soupape 
Valve length

1 4 4

0  7 1

10

+ /-1 .5  mm h) Type des ressorts de soupape 
Type c l valve springs

S P IR A L

i) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve

k) Caractéristiques des ressorts : 
Spring characteristics :

Sous une charge de 
Under a load of

34/21- kg, la longueur max. du ressort est de 
kg. the max. length of the spring is 3 8 / 3 3

0/-0.2 mm

I) Diametre extérieur des ressorts ( J ) A  + / -0.2 mm m) Nombre de spires des ressorts ^  -  /-7  ir 
External diameter of the springs Number of spring coils 5 » : ? / 7 « 5

n) Oiamètra du fil de» ressorts ^
Diameter of spring wire f  S

' spring

+ /-0.1 mm o) Longueur libre max. des ressorts

p) Diamètre de tuyauterie entre collecteur et premier silencieux 
Diameter of pipe between manifold and first silencer

Max. free length of the springs 3 / 6 3 , 5

1 1 2  mm + /- 5%

5w
M
D

I

J) C o llactaur d'échappamant 
Exhaust manifold

BB) EchappamanI complat 
Com plata exhaust system

1

, I t  ‘

-m
I

1 0



H o m o le g x ie n  Ne

Marque
Make ■

: atra Modèle I  2 l S ~ > 2 c S  • 1
Mod«l

I T - 4  0  1 Z

Dessins des ortfices du moteur - tolérances sur les dimensions ; -2%, +4%  
Drawings o( engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4%

I) Culasse, face collecteur / Cylinderhead. manifold side

CD

II) Colleaeur, côté culasse / Manifold, cylinderhead side

---------------cDi

£

O

I

0

■>u



M arqu*
Mak« . TATRA

Z "  '  '1

H om oloçtc ion No

1 - 4  0 12
V ' * j

Dessins des orifices du moteur - tolérances t  _ J "

Drawin-^s of engine ports - tolerances on dimensions :

III) Culasse, face collecteur / Cylinderhead, manifold side

sur les dimensions : -2%, +4%  
 : -2%, + 4%

ColleCTeur, côté culasse / Manifold, cylinderheaa side

o

32
9

i Lu:
«
0
X.

\
2



Marque
Make

TATRA M o d é l. /  ^ f J ~ l > 2 S  1
M odel --------------------------------------- ------------- '

Homologation No

? - 4  0  1 2

329. S y s tim e  a n ti-p o llu tio n  ou f iltre  p a rticu lie r 
A n ti p o llu tio n  lys te m  or particu la r Tilter

> o u K  non

b) Description 
Description

331. C irc u it  de re fro id issem ent 
C oo ling  c ircu it

Nombre de radiateurs 
Number of radiators

332. V en tila teu r de refro id issem ent a) Nombre 
C ooling fan Number

c) Matériau de l ’hélice 
Material of the screw

e) Type d'entrainement 
Type of drive

A L U Î.ÎIIIIU H  ALLOY

333. Systèm e de lub rifica tio n  : a) Type
L u b rica tio n  system ; Type

PREASURE

b) Diamètre de l'hé lice  
Diameter of the screw

420

GEAR + HYDRAULIC CLUTCH

c) Capacité totale 
Total capacity

2 5 d) Refroidisseurs(s) d'huile 
Oil cooler(s)

e) Emplacement du(des) rslroidisseur(s) 
Location of the cooler(s)

f) Type du(des) refroidisseur(s)
Type of the cooler(s) .

d) Nombre de pales 
Number of blades

1 5

f) Ventilateur débrayable 
Automatic cut in

b) Nombre de pompes i  huile 
Num ber of o il pumps

non
no

oui
y«s

Nombre
Number

ON THE EN G INE + IN  FRONT OF EN G INE

O IL  /  A IH

I
i
O

I
s
0

s
2

F . I .S .A



Marqua
Make

TATRA
“ “ * : • /  R i  T T z s  - 1
Mod 9 4 -------------------------

Homologation No

1 - 4 0 1  2

4. CIRCUrr DE CARBURANT / FUEL GIRCUn

402. Pom pe(s) i  gazolo 
Gaa-oil pump(s)

^,E «S rifca t^
Mécanique
Mechanical

c) Marque et type KOTORPAL C I’4 A -2 2 3 9  
Make and t y p e -----

e) Débit maximum 2  X  2  7 5  *  1  QOO
Maximum (low __________ Ü______ i/mn at ____________

b) Nombre 
Number

d) Emplacement qK THE IN JE C T IO N  PUMP 
Locatton ------  - .  _____ _______

t/mn
rpm OP PUMP

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE / ELECTRICAL EQUIPMENT

501. Batteriea  : 
Batteriea :

a) Nombre 2  
Number ------

b) Tension J_2 volts e) Emplacement C6TE D R O ITE
Tension --------------------- L o c a t i o n ----------------------------------—__

502. G énéra trlce (s) a) Nombre 
G enerator(s) Number

b )T yp e  j q j j

Type ------------------------------------------ -

c) Système d 'entra inem ent s r - A i t r c r i T - i
D rive system A COURROIi:,

d) Puissance nominale 
Nominal power 1  6 6 0

watts

O.
'J

MO >

1 4



M trqu» ÎATRA
Mak*

M o d ii .  j  h v ‘̂ - 1

H om ologation No

Modal t  -  4 0 1 2

6. TRANSMISSION / POWER TRAIN

SOI. Rouaa m otrieoa : 
O rivon whaals :

S02. Em brayago : a) Typa 
C lu tch ; *^ypa

avant 1 
fron t 1

arriéra 1
_ /̂ f̂onhy  ̂ raar 1 ^^■Yaarïw

:A Z  1 X  4 2 0 b) Systèm a da commanda 
C on tro l syttam

e) Nom bra da diaquaa 
Num bar ol plataa

d) Olamàtra du(dat) diaqua(s) 
Olamatar of tha plala(s)

L IQ U ID S  ËT A IR  COMPRILIE

4 2 0  ♦•/-2 mm

603. Botta  da vitaaaaa : 
Saarbox :

b) Marqua ‘maoualla* 
'Manual* maka —

a) Emplacamant SUR B O ITE  DE TPAUSPER
Location —

TATRA

d) Typa at amplaeamant da ta commanda
Typa and location of control

d2) O oublaur da gamma 
Splittar box

• I raoportt 
rapoa

O U I

e) Marqua 'autom atiqua* 
'A u tom atic* maka

d1) Boita prineipalo 
Main box TA TR A . À COTE GAUCHE

d3) Croupa ratais 
Ranga box IS J L

9
d

3
0

3
X

U a n u a lla
M anua l

• A u tom atique
A u tom atic

nom bra da 
dants 

num bar o f 
taa th

rapports
raüot

rapports
ratios

•
*<
3n
y
o

nom bra  da 
d a n it  

n um bar o f 
ta a th

rapports
ratios

rapports
ratios

m
*<
«
y
0

1
1 4 /4 7 3 . 3 6 : 1

2
1 9 /4 2 2 , 2 1 : 1

3
2 6 / 3 4 1 , 3 1 : 1

4
3 3 /2 7 0 , 8 2 : 1

S
4 3 / 2 2 0 , 5 1 : 1

8
-

7
-

8
-

AR/R 1 1 /1 8 /4 1 3 , 7 3 : 1

Conatanla
C onfian t

Ooubtaur da gamma 
Solittar box

2 7 / 4 0
2 3 / 4 3

1 , 4 8 : 1
1 , 8 7 : 1

Typo: TATRA’

î 'o u o a  ra ta it 
' i n g a  box

1
: Typa: 

1
/ <

le  ^ 5 .

0 Q rilla da vilassa 
Saar changa gata

® G) O O

©000

 ̂T  /  \  Ç  ’
i z  [  ; î
\ o \  J  r

^ 5 * 0

1 S

> r, i



M .rq u ,
Make

Modèle /  ! y < ^ L ( .  j
Model T - 4  0 1 2

g) Type de lubrification 
Type of lubrication -

h) Refroidisseur d 'h u .! ' 
Oil cooler

PP 8 0  OSRAJÆO OSTRAVA

r.on
no

Typ«
Typ*

CC) Embrayage 
Clutch

S) C arter de boîte de vitesses et cloche d'embrayage 
Gearbox casing and clutch bell housing

%

604. Botte do tran s fe rt 
T ra n s fe r box

î)  Systèm e de com m ande 
C ontro l system

a) Rapport 
Ratio

A ALR COMPRILIE

2 3 / 2 6 /3 7
b) Nombre de dents 4 0 / 3 3  

Num ber o l teeth

dl Type de d iffé rentie l central 
Type of central differential -

e) Répartition du couple : 
Torque d is tribu tion  :

■TATRA, FRONTAL

e l)  Avant 
Front 50 Arrière

Rear 50

e2) Nombre de dents : 2 7 / 1 2
Number of teeth : --------------------

f) Type de lim ita tion  da différentie l central 
Type of central ditteiemiaUim itatioa

TATRA, A A IR  C0MPRII4E

r

e
&9jO

5ra
a

g) D ifférentie ls interponts 
Interaxle differentials

Avant /  Front A rriè re  /  Rear

g1) Type 
Type

TATRA TATRA

g2) Type de lim itation 
Type of lim itation

A A IR COMPRILIE A A IR  COMPRIME

/lUTOW
1 6



Marque
Make TATRA

Modèle
Model

T 815 P28 4x4 .1 T - 4  0 1 2

60S. C oup le  lin a l 
F ina l d rive

a) Type de couple (Inal 
Type o l (Inal drive

b) Rapport 
Ratio

c) Nom bre de dents 
Num ber o f teeth

d) Type de lim ita tion de 
d iffé rentie l
Type o l d ifferentia l 
lim itation

e) Type de lubrification 
Type of lubrication

g1) Type 
Type

gZ) Rapport 
Ratio

g3) Nom bre de dents 
N um ber of teeth

f) Relroid isseur d 'hu ile oui non
Oil cooler yes no

Type
Type

g) Essieu réducteur oui non
Reduction axle yes no

Avant /  Front

TATRA -  AV

3 , 3 8 5

1 3 / 4 4

A AIR 
COMPRIME

PP 80

oui non
yes no

oui non
yes no

A rriè re  /  Rear

TATRA -  AR

3 , 3 8 5

1 3 / 4 4

A AIR  
COMPRIME

PP 80

oui non
yes no

oui non
yes no

oui non
yes no

oui non
yes no

606. A rb re s  de transm iss ion  : 
T ra n s m is s io n  shafts :

a) Type des arbres longitudinaux 
Type of long itudina l shafts

b) Matériau des arbres 
longitudinaux
M aterial o f longitudinal shafts

Avant /  Front A rr iè re  /  Rear

TATRA, AVEC RAINURES TATRA, AVEC RAINURES

ACIER ACIER

Type des dem i-arbrat 
transversaux 
Type of transversal 
half shafts

d) Matériau des 
dem i-arbres 
transversaux 
M aterial of Irai 
ha lf shafts

Avant /  Front A rr iè re  /  Rear

1 2 1 2

TAIRA TATRA •

ACIER

-------------------------------------------J \  / t  /

1 7
t ’AUTO»'



Marqua
Maka

TATRA Modàla 7  ^ K ^ - 1

Modal

Hom eiogaiion No

T ' 4  0  1 2

; XIO CHAINE CINEMATIQUE ! KINEMATIC TRAIN :

o

o>



Marque
Make J.ATRA

Modèle
Model

T 815 P28 4 x 4 . 1 T - 4 0 1 2

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

701. G in ir a l i t é s  
G enera l

a) Type de suspension 
Type o( suspension

b) Nombre de b u tte s  en 
matériau souple 
Number o( elastic 
stops

702. R esso rts  h é lico ïdaux  
H é lic o ïd a l springs

a) Matériau 
Material

b) Type progressif 
Progressive type

c) Nom bre de spires 
Number of coils

d) Diamètre du fil 
D iameter of the wire

e) Diamètre extérieur 
External diameter

Avant I  Front A rriè re  /  Rear

1 2 1 2

BARRES DE TÜRSIÜf POUMONS A AIR

2 4

NGN NON

oui non oui non oui non oui non

yes no yes no yes no yes no

m m m m m m m m

m m m m m m m m

1 9

IN T £ i? /i^

4 1 ,'T C ^ W



Marqua
Maka TATRA

nom oioga lion  No

M o d ila  j  
Modal _ _ 1 f 1 -  4 0 1 2

703. R essorts  i  lamas 
Leaf springs

a) Matériau da lama maitressa 
Malarial of main leal

M atériau da Zéma lama 
Malarial of 2nd leaf

M atériau da 3éma lama 
Material of 3rd leaf

M atériau da 4éma lama 
Malarial of 4th leaf

M atériau da Séma lama 
Malarial of SIh leaf

Matériau da lama auxiliaire 
Material of auxiliary leaf

b) Nombre d 'étriers 
Number of spring hangers

c) Longueur développée 
O evelopad length

d) Largeur maximum 
Maximum width

e) Epaisseur 
Thickness

Avant /  Front A rriè re  /  Rear

1 2 1 2

NON NOW NON NON

-

m m m m m m m m

m m m m m m m m

m m m m m m m m

704. Barra da to rs ion  
Torsion bar

a) Longueur afflcaca 
Effactiva langiho

a
b) Diamètre efficace 

Effactiva diamatar

c) Matériau 
Malarial

3
a

A vant /  Front A rrié ra  /  Rear

1 2 1 2

1  8 9 0 m m m m m m

56 mm m m m m m m

A C IE R  1 4 2 6 0 , 7

20

0 ^ 0  ^

/lUTOW



Marqu*
Make .

TATRA Modèle
Model

Hom ologation No

T 815 P28 4x4 . 1

t - 4  0 12

705. Autre type  de suspension 
Other type  o f suspension

a) Type 
Type

b) Nombre d 'é lém . élastiques 
Num ber of elastic.elements

c) Type d 'é lém . élastiques 
Type o f e lastic elements

Avant /  Front A rriè re  /  Rear

: 2 1 2

POUMONS A AIR

4

443 624 050 002 
0 380

T 1) Train avan t 1 com p le t déposé
C om plete  dism ounted fron t 1 axle

J2) Train avant 2 com p le t déposé
Com plete d ism ounted fro n t 2 axle

U l)  Train a rr ié ra  1 com ple t déposé 
C om plete  dism ounted re a r 1 axle

2) Train a rr ié re  2 com p le t déposé 
C om plete d ism ounted re a r 2 axle

2 1

-----------

F.i.S.A.



Marqua
Maka

TATRA
Hom ologation No

Modal *  0 1 2

X-1) Oassln de la suspension

Annex

X-2) Dessin de la suspension 
D raw ing o( lha suspansion

Annex Uoa 2

§
Ë
o
91
o

É
5
i
o

1
2

22



Marqua
M akt t a t r a

70S. S tab iliaa tau r 
S tab ilis«r

a) Longuaur a((icaca 
Elfactiva langth

b) D iam itra  alficaca 
Effactiva diamalar

c) M aliriau  
Malarial

Hom ologation No

Modal

A v a n t /  F ro n t A r r ié r a  /  R a a r

1 2 1 2

369
■' -------------- +  / - 1 %

m m
------------------- 4 Y 5  m m m m

50 m m m m

■■ — —  +/-1% 

5 0  mm

------------------------------—  ♦ / •1 %

m m

A C IER A C IER

XI-1) Oassin ou photo du stabllisataur avant 1 
Drawing or photo ol fron t 1 stabilisât

XI-3) Oassin ou photo du stabilisataur a r r i ir a  1 
Drawing or photo ol raar 1 stabilisât

3
»
6

î

i

707. A m ortiasau ra
S hock abaorbara

a) Nombra par roua 
Num bar par whaal

Xl*2) Oassin ou photo du stabilisateur avant 2 
Drawing or photo o l Iro n t 2 stabiliser

,or, ;
^  /  •[ \  ^  ■
■ ^  I O tM ïn  ou photo du s tab itisa ttu r a rr ié ra  2
■ ^  Drawing or photo of ra a r 2 stabilisar

01

A v a n t  /  F ro n t A r r ié r a  /  R a a r

1 2 1 2

23
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Marqua
Maka lATR A

8. -mAIN ROULAhfr /  RUNNING GEAR

M o d ila  /  J > 2 S  1

Hom ologation No

Modal

i w P i i

801. Rouea : 
W heala :

a) Oiamètra 
□ iamater

b) Largaur 
Width

c) Rouas ju m a lia s  
Doubla whaals

1 2 4 0

3 7 0

A v a n t /  F ro n t

non
no

oui non
yaa no

A r r U r a  /  R e a r

1 2 4 0

3 7 0

non
no

oui non
yas no

803. Freins : a) S
B rakes ; B

b) Nombre de m aitra-cylindras
Number ol master cylinders

c) Sarvo-lrain
Sarvo-braka

d) Pégulataur d« fr«inag« 
Braking regulator

oui
yas

"

V non
no

A A IE  COMPRIME

b 1 )  A lé s a g a s

Boras

e t) Marqua et typa AUTOERZDY JABLONEC, ^43 612  2 2 6  0 0 7
Maka and t y p a ---------------------------—______________________________________ _

d1) Emplacamant 
Location

V-1) Frein avant 1 
F ront 1 braka

V-2) Frein avan t 2 
F ron t 2 braka



M arqui
Maka  TATRA M o d ila  j  

Modal — ? i r ' P z &  h x h -  7

Hem ologatlcn No

t  -  4 0 1 2

W -1) Frain a rr ié ra  1 
Rear 1 braka

W-2) Frain a rr ié re  2 
Rear 2 braka

a) Nombre da cylindres par 
roue
Number of cylinders par 
wheal

a 1) Alésage 
Bora

0 Fralns à tambours :
Drum brakes ;

11) Diamètre Intérieur 
Internal diameter

12) Nombre da garnitures par 
roue
Number of lin ings per 
wheel

13) Longueur développée dee 
garnitures
Oevaloped length of lin ings

f4) Largeur dee garnitures 
— Width of lin ings
•a .

i

Avant /  Front A rrié re  /  Rear

1 2 1 2

1 1
•4

100 m m
115 m m

4 2 0  ♦ /-’ •S'"'" mm
4 2 0 ♦ /• I.5 mm

4
■

4

B 06 mm ♦ /•1.S mm 8 0 6  ♦M.Smm ♦ /• I.5 mm

1 6 0  + /.1  mm ♦ /-I mm 1 6 0  +/-1 mm + /-1 mm

I

s

i
2S

F . I .S .A .  j s ; )



Marqua
Maka

TATRA
/  S i - f P Z ^  1

H om ologation No

Modal T - 4 0  12

g) Fraint à disquas : 
Oise brakaa ;

g1) Nombra da plaquattaa par 
roua
Numbar of pads par whaal

g2) Nombra d 'ttr ia rs  par roua 
Numbar o( callpars par 
whaal

g ])  M aliriau  das âlriars 
Callpar malarial

g4) Epaissaur maximala du 
disqua
Maximum dise thieknasa

gS) Oiamàtra axtériaur du 
disqua
External diamatar o( dise

g6) Oiamàtra axiàriaur da
fro ltam an t das plaquattas 
Hxlarnal diamatar o l pads' 
rubbing surfaea

g7) Oiamàtra intérieur da
Iro tlam an t das plaquattaa 
Internai diamatar of pads' 
rubbing surfaea

gS) Longueur hors-tout des 
plaquattaa
Overall length of the pads

g9) Oisquaa ventilés 
Ventilated disea

Avant /  Front

+ /-1 .5  mm

♦ /-1 .5 mm

+ /-1.5 mm

oui non
y t * no

+ /-1 .5  mm

■‘■ /• I.5 mm

+ /-1.S mm

+ /-1 .5  mm

oui non
y # t no

A r r ié r a  /  R e a r

+ /-1 .5 mm

■••/•I.5 mm

+ /-1 .5  mm

+ /-1.S mm

oui non
no

•‘■ /• I .5 mm

+ /-1 .5  mm .

♦ / • I . 5 mm

oui non
y o t no

h) Frain da stationnem ent : 
Parking brake ;

h2) Em plaeam ant da eommanda 
Loeation of lavar

crn.îr.ys'am"’'"'""’  ?AJl CYLIHDRES AVEC HELICOÏDAUX

A CAFOTE LA MOTEUR

h3) Effet sur rouas 
On whieh w haa lt

A rr ié ra i > in |è p » ^  
Rear 1

) Frain ralantissaur
Retarder braking system

II) Marque at type 
Maka and type ~

oui 'W "  
Y* «

21 P rlncipa da fonetionnam anl 
Principle of operation

?e r :*j :t u r z  : c h a p e :,:e i i t  f ; .r  c l a f z t

31 Oiamàtra da l'é lém ent tournant (si prévu) 
Oiamatar of rotating ciamant (if provided)

120

28

F . l .S .A



M arqu*
Make

TATRA
M o d é i. 7  - 1
Modal

Homologation No

A r : / " >V

i  '"- j
,v:

1 2
V  2~ y

804. O irac tio n  : 
S taa ring  :

b) Rapport 
Ratio —

a) Typa 
Typa

2 5 ,5

c) Sarvo-astlstanca 
Powar asslatad

O U I

y e .

TATRA

Typa JIHOSTROJ, RV
T y p a ----------------------------------------

-  7 8

d) Rouas d irte tricaa 
S taarad w haalt

a) Am ortlssaur da diraetlon 
S taa ring  dampar

A vant /  Front

oui
y ts X

«

X non
no

oui non

y** no

A rrié ra  /  Raar

non
no

oui non
yé9 no

3

o
2
o

27

1 N T £ ^  

F . l .S .A
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M arqu*
Maka ÏATRA

Mod#!

no n io io g a tio n  No

T 4 0 12

9. CABINE /  CAB

901. tn t ir ie u r  : 
In te rio r :

d) S iégea 
Seats

a) Ventilation 
Ventilation

out
yes

b) Chaullage 
Healing

O U I

yes
c) Climatisation 

Air conditioning
non

d3) Nom bre 
Num ber

I) Toit ouvrant optionnel 
O ptional sun root

f1) Type
Type -------------------------

O U I

yes

g) Système d'ouverture des vitres latérales 
O pening system tor side windows

tZ) Système de com m ande 
Control system

ItlECHANIQUE

A LA M AIN

X) Tableau de bord 
Dashboard

Y) Toit ouvrant 
Sunroot

>39E! o # <\é& /

2

28



Marqua
Maka

TATRA
Homologation No

Modal T - 4  0 12

902. E xté riaur ; 
E x ia rio r :

a) Nom bre de portes 
Num ber of doors

c) Matériau des porfère, CAEBONEUX
Door material — — —  _________________

d) Matériau du capot avant ACIER CARBONEUX 
Front bonnet material —---------------------- —____________

0 Matériau de la cabine ACIER CARBONEUX
Cab material ________________ _______________

h) Matériau de lunette arrière 
ftear window material —

k) Matériau des vitres latérales 
Side window material

I) Matériau du pare-cfioc avant 
Material of Iront bumper

m) Matériau du garde-boue avant 
Material o l Iront mudguard

ALU i) Matériau des glaces de custode 
Rear quarter w indow material

VEPJIE TREMPE

ACIER CARBONEUX

POIYPROPYLEÎÎ

( xni) PAmiES DE CARROSSERIE SYmWETlQUES / SYNTHETIC PARIS Ü H H E  BODY :

8(

2 9



Marque
Make -T A T R A M o d i l .  /  1̂ 2.& '  i

Homologation No

Modal
:  -  N

'i.'
V  - -  ■ • • '  . y

r  INFORMATIONa UOMPLEMEm-AiRËS /  COMPLEMErJTARY tMPÙftiUA-nÙN :

J

p
ce
co
o

s
V
-«

M
O

I
à
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

/rr
nom ologacion No

1 - 4 0 1 2
r iT 'ir y ^ 'x  ,7 ! j

G roupe
G roup T4

FICHE D’HOMOLOGATION ADDITIONNELLE POUR MOTEURS SURALIMENTES PAR TURBOCOMPRESS£DR(S) 
ADDmONAL HOMOLOGATION FORM FOR TURBO CHARGED ENGINES

véh icu le ; Constructeur 
Vehicle: Manufacturer TATRA SeA. KOPRIVNICE M o d ile  et type 

M odel and type T  S’f fT > z 8

Hom ologation valabla à partir du 
Hom ologation valid as from

334. S u ra lim en ta tion  
Turbocha/g ing

a) Marque et type du turbocom presseur 
Make and type o l the turbocharger

CZM K 36

b) Carter de turbine : 
Turbine housing ;

b1) Nombre d 'en tré e s  des gaz d'échappement 
'  Number of exhaust gas entries

b2) Matériau 
Material CAST IRON

21.21

c) Roue de turbine : 
Turbine wheel :

c l)  Matériau 
Material

CAST IRON

c2) Nombre d'aubes c3) Hauteur(s) des aubes
Number of blades -----------------  Height(s) of blades ^ 5 . 3 + /•  0.5 mm

o
31

2

Ï
0

1

c4) Cotes A, B, C, selon le schéma suivant
Dimensions A. B, C, according to the foilowing sketch

A

B

C

0 8 1

15

0  96

+ /• 0.4 mm 

■f/•  0.5 mm 

+ /• 0.3 mm

eS) Aubes variables 
Variable blades K

d) Carter de compression : 
Im pelle r housing :

SORTIE
EXIT

d1) Nombre d'eniréee d 'a ir  (mélange) 3566
Number of air entries (gas) —

d2) Matériau 
Material

A L U tilN IU U  ALLCY



Marqua
Maka TATRA M od*la  /  2 lS ~ l^ Z S  ^ k 2 - 1

■ r*o

Model

s) Roua da comprassion ; 
Im pallar whaal :

e2) Nombra d'aubas ^  
Numbar o( blades ____

a l)  Matériau A L U T u IM lU M  A L L O Y
Malarial -----------------------------—----------------------

a3) Hautaur(s) daa aubas 
Haight(s) of bladas

e4) Cotes A, B, C, selon la schéma suivant
Oimansions A, 8, C, according to tha fo llow ing sketch

A »  0  2 1 , 8  + / -0 .4  mm

8 « _______  (> t S __________ ° ®

e5) Aubes variables 
Variable blades

non
no

1 6 , 2 5

E N T R E E

EN TER

+ /• 0.5 mm

Régulation de la pression ; 
Pressure regulation ;

f t )  Typa da régulation da la prassion; 
Typa of prassura ad|ustmant; El by-pass

bypass
soupapa da décharga 
ra lia f valva 0 autra cas 

othar casa

12) Typa da la soupapa 
Typa of tha valva

g) Systéma d'échappamant ; 
Exhaust systam ;

g1) Oimansions intériauras da(s) évantual(s) tuyau(x) 
d 'échappam ant antra co llactaur d'échappamant al 
turbocom prassaur
In ta rna l dimansions of tha possibla axhaust pipa(s) 
batwaan axhaust m anifold and turbochargar

0 7 0

h) Rafroidiasamant da l'a ir  d 'adm ission : 
Cooling of Intaka air :

h t) V non
no

h2) Systéma 
Systam

1 1 air/air 
I-----1 air/air □ air/eeu

airArveler

h3) Olamétra da t'an iréa d 'a ir 
Air Inlei diamaiar

m m

□ simpla-passa
singla-flow □ doubla-passa

doubla-flow



Marque
Maka

TATRA Modii. j  7 ^ 2 /S ) - X

Hom ologation No

Modal

PHOTOS

T ^ :4 m t2

K) Vua da dassua qy tyrbocom prastaur

^ ^ la r ^ n a w  oM u^ochargar
U Vua da faca du turboeom pre iaauf 

Frortt viaw o l turbochargar

M) V u t d * e ixé  du tu rbocom prtisau r 
Sida viaw of turbochargar

N) Cartar da turbina du turboeomprassaur 
Turbine housing of turbochargar

Soupape at montage du b y -p a ti du turbocom presseur 
Valve and by-pass Installation of turbochargar

S ys tim a  d 'ic h a p p a m a n t antra collactaur at turboeomprassaur 
Exhaust systam batwaan manifold and turbocomprassor

■



Marque TATRA
Make --------------------

Modèle /  1 ^ 2 j &  ^  X  Ç  • /
Model

0 ) Carter de compresseur du turbocompresseur 
Compressor housing o( turbocharger

.M O >-

R) Echangeur intermédiaire déposé 
In te rcoo le r dismounted

? ) Echangeur interm édiaire monté 
In te rcoo le r mounted

Q



Marqua
Maka -T A T R A 7  S ’ I - T '~ P 2 &  4 ^ 4  • 1

t  -  4 0 1 2

DESSINS / DRAWINGS

V) Entréa das çaz d échappanan t dans tu rb ina  da comprassaur 
E zh ius t ga* in i t i  to tha eom praator tu rb ina

VI) S ortia  daa gaz d '4ehappam ant da turbina da eompraaaaur 
Es.haual gaa outla t from tfia compraasor turb ina

m r u T ‘  r u R t m

VU) Entréa d 'a ir (mélanga) dans cartar da c o m p rts is u f 
Air fgas) in la i to tha comprassor housing

m U P  ŸB s m h /t KOMPPiBQORU

VIII) Sortia d 'a ir  (mélanga) du cartar da comprassaur 
Air (gas) ou tla t from  tha comprassor housing

V U T U P  V h  k ô M P R R B O R I^

3
S
<4.

S
3

5
cs 
o



Marqua
Make TATRA

IX) D ispositif réglant ta pression de suralimentation 
Device regulating the turbocharging pressure

Pression standard 
Standard pressure

bar Procédure de contrô le de la pression 
Procedure for checking the pressure

o»
É

î
o

8

/\UT0W
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Groupe
Group T4

H om ologation No

ï - 4  0 1 2
Extension No

0 1 / 0  1 vo
FICHE D’EXTENSiON D'HOMOLOGATION POUR CARROSSERIE PORTEUSE 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR LOAD-BEARING BODYWORK

0 V O Variante option /  Option variant

Véhicule: Constructeur JATRA S. A. KOPRIVNICE
Vehicle: Manufacturer -

M odèle et type 
Mode! and type

TAIRA T 815 P2B 4x4.1

Hom ologation valable à partir du 
Hom ologation valid  as from

0 1 JAN. 1993

A) Carrosserie vue de 3/4 avant 
B odyw ork seen from 3/4 front

1. GENERALITES /  GENERAL

121. M a té r ia u  de la carrosse rie  
B o d yw o rk  m ateria l

B) Carrosserie vue de 3/4 arrière 
B odyw ork seen from 3/4 rear

ACIER -

5 Z  DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS. WEIGHT
0  '
§
5
<  221. P o ide  m in im u m  d« 1ft ce rro ta e rift
?  M in im u m  w e igh t o f bodyw ork

1

1 300

g 222. L o ngueu r  ̂ 420 
^  L e n g t h ---------------

223. L a rg e u r 
^  W idth

2 500

•<9 224. H au teur 
H e igh t

800

225. D is ta n c e  ca rrosse rie^cab ine  6 2 0  
D is tance  bodyw ork-cab  ________

226. D is ta n ce  v e r t ic a le  ca rrosse rie -chA ss is  
V e r tic a l d is ta n c e  bodyw ork* chassis

300

iW T t k / v / j r


